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Nem egyszer volt már alkalmunk 

e helyen városunknak az utóbbi év­
tized , mondjuk évtizedek alatt történt 
előhaladását felemlegetni és méltó di 
csérettel illetni azokat a férfiakat, kik­
nek jóakarattal és ügybuzgalommal 
ezeket az üdvös intézkedéseket, üdvös 
újításokat létesíteniük sikerült.

Nem czélunk újból felemlegetni 
azokat. A város jövendő történetírója 
kellőképen fogja azokat méltányolni. 
Mert ha igaz, hogy az utas, ki év 
tizedek előtt volt városunk falai között 
és most újból elvetődik hozzánk, szinte 
alig ismer rá városunkra, és jól esik 
fülünknek az elismerés Ítéletét hall­
gatni, annyival is inkább, mert újból 
annyi újítás, a czélszeríí fejlődés annyi 
tervét fejtegethetjük előtte, melyek a 
közel jövőben már a tervezés terét el­
hagyva, a megvalósítás és létesítés terére 
fognak kilépni, — hogy szinte már azt 
is hajlandók volnánk a maradiakkal 
kérdezni: minek híjával vagyunk még? 
Pedig hát vajmi messze vagyunk mi 
még mindig azon időponttól, mikor 
ezen kérdésre a felelettel sokáig kellene 
adósaknak maradnunk. Igaz, nem lesz 
évszázadok múltával sem Kecskemét 
azon irigylésre méltó helyzetben, hogy

országban más vidéki város sok 
tekintetben felül ne múlná; mert a 
természeti és földrajzi viszonyok mégis 
csak az ország sok vidéki városára 
nézve előnyösödben alakúltak, mint 
reánk nézve, és minekünk sok ezél- 
8zeríí, sőt szükséges intézkedés arány­
lag sokkal többe kerül, mint a sok 
tekintetben előnyösebb helyzetben ala­
kúit más vidéki városoknak: de azért 
nem is leszünk és nem is akarunk az 
ország többi hasonarányú, vagyon és 
fontosságú vidéki városai mögött; jogot 
formálunk ahhoz és kitartással, buz­
galommal el is érjük, hogy az ország­
ban az első városok között emlegesse­
nek bennünket minden tekintetben, 
ne csak éppen lélekszám tekintetében.

Ha kalászt szedni akarnánk szük­
ségleteink tarlóján, tán még leginkább

KECSKEMÉTI LAPOK TÁRCZAJA
A két beteg.

Klbeuélés.
Irta: liötzler Gyula.

I.
Hideg téli nap volt. Fagyos szél sü­

völtött végig az alföldi sikon , és K . . . 
városa fölé siri némaság borult. melyet 
csak olykor-olykor zavart meg az álmos éji 
őr kiáltása, vagy egy haza tántorgó részeg 
ember dalolása, aztán csend lett megint.

A házak ablakai egymásután sötétedtek 
e l , annak jeléül , hogy már későre jár az 
idő és ott is nyugodni tértek.

Csak egy ház volt, melynek ablakából 
még éjfél után sem tűnt el a lámpa fénye, 
mutatva, hogy ott virrasztanak.

A gyengén megvilágított szobában fehér 
párnák között egy ifjú fekszik , viaszsárga 
arczán a kimondhatlan szenvedés jeleivel, 
mig mellette a fia életéért remegő anya 
időnkint felemeli a takarót és leveszi a 
beteg mellén lévő nedves ruhát, hogy frisset 
borítson az alatta tátongó borzasztó sebre.

Hetek óta fekszik már az ifjú , küzdve 
az élettel , melytől meg akart válni, de 
hiába, mert a halál csak az élni szeretőket 
ragadja el, — a halni vágyónak élni kell.

Hasztalan küzd az ifjú , úgy látszik,

a közegészségügyi szempontok vannak 
nálunk legjobban elhanyagolva. Nem 
mondjuk és határozottan tiltakozunk 
azon netáni felfogás ellen, hogy mi 
ezen állításunkkal az illetékes hatósági 
közegeket akarnók gáncsolni. Megteszik 
ők híven és lelkiismeretesen kötelessé­
geiket. de nehéz küzdelmet kell ki- 
állaniok népünk kényelmével, mara- 
diságra hajlandóságával és gyakran 
butaságával is ; pedig igaza van a 
német poétának, ki a butaságról azt 
zengte, hogy az ellen még az istenek 
is hiában küzdenek, — hát még akkor 
a doktorok és hatóság ?

De bízzunk a jövőben, ha ugyan 
még nagyon távoli jövővel biztathatjuk 
is magunkat. Majd csak lassanként a 
népoktatás és a minél gyakoriabbá 
váló közlekedés a fejlettebb viszonyok­
kal megismertetik népünket és leszok 
tátják a rosszról és ártalmasról, le­
szoktatják pedig éppen a saját javára.

Az a sok . levegőt és vizet fertőző 
szemét- és trágyadomb is elfog 
majd lassanként a város belterületéről 
az udvarokból tűnni, illetőleg czél- 
szerübb kezelést fog nyerni; nem mint 
az mai nap történik, hol a legértéke­
sebb részek nemcsak a lakosok udva­
ráról folynak ki az útczára, de még 
a városházának tág kapuján is , ha 
egy kis eső mossa végig a dombot. 
Gazdálkodó emberek vagyunk és nékünk 
e dombok kincses bányáink; csakhogy 
az a baj, hogy a kincs legnagyobb 
részét elvesztegetjük. Okszerű kezelést, 
mely a trágya értékét emelné és köz­
egészségügyileg is kifogáson felül állna, 
bizony hiában keresnénk városunkban. 
Csak legalább valaki példát mutatna 
e tekintetben, hisz a példa az, mi 
vonz, a szavak elröpülnek. Majd a 
jövőben azok a bizonyos kocsik is 
csupán az éjszakára lesznek utasítva, 
és nem lesznek kénytelenek a legné­
pesebb helyeken is a járókelők még 
nappal is az efféle manipulacziókban 
megbotránkozni, mint pl. csak e napok 
bán is azon ház előtt, melyben a nép­
bank van. Tehát a lehető legnagyobb 
forgalmi ponton! Majd valamikor ezek­

hogy a tapasz, melyet az orvosok sebére 
raktak, nem engedi elszállni az útra kész 
lelket, és a betegnek nincs annyi ereje, 
hogy letéphetné kötelékeit.

Lázas álmaiban, s ha ébren van is, 
egy alakról beszél folyton, azt hívja, azt 
üldözi, áldja és átkozza szüntelen s mikor 
a láz legmagasabb fokán van , miként most 
is, akkor is csak arról az egyről, ahhoz 
az egyhez beszél:

.Miért nézesz reám oly haragosan, 
miért e megvető tekintet szemedben ? . . . . 
hát olyan bűnös vagyok-e én , hogy bűnömet 
megbocsátni sem lehet ? . . .

Ne fordulj el tőlem, Irma, nem vagyok 
én bűnös, vagy ha bűnöm volt, az nem 
lehet más; mint hogy szerettelek . . .

Nem h isz e d !? ...  Azt hiszed, hogy 
csak ámitalalak . mint eddig ? . . . Csalódó!
. . . hallgass meg, ne taszíts el . . . hideg­
séged megöl, megfagyasztja véremet . . . 
pedig eddig itt sokat szenvedtem miattad, 
nagyon sokat . .

Egy pillanatra elhalgatott a beteg, 
de a láz nem csillapodott:

.Egy barátom volt, — az te voltál . . .  
egy lényt szerettem igazán, — tégedet.. . . 
és mégis elámitottalak . . .

Beszéltem neked szerelmemről, — de 
nem mondtam , hogy téged szeretlek . . .  
beszéltem fájdalmaimról, — de nem mondtam , 
hogy miattad éizem azt . . .  . beszéltem 
egy leányról, kiért élek-halok, de nem

nek a hordóknak tartalma is alkalma­
sabban fel leszen használva, mint az 
mai napság történik; pedig ez körül­
belül 105—110 ezer forintnyi évi vesz­
teségre tehető, biztos számadatok alap­
ján. egy ekkora népességű városra 
nézve. Sőt bízunk a — mondjuk — 
még távolabbi jövőben, hogyha mi 
nem is, de unokáink, de tán gyerme­
keink is meg fogják érni azt az időt, 
midőn egy minden tekintetben kifogás­
talan csatorna-rendszer — pl a Waring 
rendszer alapján — fogja városunkat 
aláhálózni. mely mindezen és a tavaszi 
úszóséta-mizériákon gyökeresen fog se­
gíteni , és úgy közegészségileg, mint 
közgazdaságilag előnyösebb körülmé­
nyeket fog ő reájok eredményezni. ha 
már éppen mi azt meg nem is érhetnők.

—y —n.

A füstfelleg.*)
Nem arról a fiisttellegről lesz szó, a 

melyik nyaranta a »veres kakas* földi 
útját szokta jelezni a mennyboltozaton, 
sem nem arról. mely ősi vagy modern , de 
egyaránt ezüstmíívú kupak alól kavarog a 
kaszinók és egyletek plafondjára, amaz 
mint a megsemmisült vagyon, ez mint az 
eltékozolt érték, az agyonütött idő szem- 
födele. Olyan tüstfellegről emlékezem meg. 
a mi nálunk nincs, a mi jó volna ha lenne, 
s a mi lesz ha akarjuk.

Az asphalt fiisttelhője ez.
Persze . hogy a kései fagyokra gondolok , 

s a védekezés iránti össztön késztet a követ- 
kezendők elmondására.

Sokféleképen variált és ismeretes dolog, 
hogy általában mezőgazdaságunk, de még 
az Altöld is mozdul valamelyest. Sokszor 
nem a maga jószántából. de mégis csak 
történik ez vele. A ezukorrépa-industria is 
betette oda a lábát, az pedig nagy vidéken 
elég port kavar fel, persze a jobb talaj­
minőségek régiójában. A homokot eddig csak 
a szél háborgatta, most pedig a — filloxera. 
Hát nem szorította ki a szőllőhelyekről és 
le ide a rigolirozó ásót. s nem a miatt 
vándorol le a tőke és vállalkozás a buezkák 
közé, ide honosítva a tőkét. a nemes lé szü­
lőjét növekvő dimensiókban?

A vasutak hálózata is mind sűrűbbé 
lesz, a zóna varázsereje világtorgalomba

*) A „Fnldmivelési Érdekeink1* czimű gazdasági 
»raklapltól vesszük át e ezikket, mely nemcsak idő és 
alkalomszerű, hanem viszonyaink között különösen 
Ion tolást erdemlö momentumokat is tartalmaz. ,Szerit.

mondtam, hogy te vagy az . . . nem mondtam, 
mert féltem tőled . . . féltem nagyon . . .

Soká küzdöttem, míg le tudtam győzni 
félelmemet és be mertem vallani, hogy az 
a leány te vagy . . .

Mit tettél ! ? . . . Kikaczagtál . . . .  azt 
hitted megakarlak csalni és elűztél . . .

Bánod most a mit tettél, ugy-e bánod? 
de későn . . . azt a hibát jóvá nem teszed, 
az elszálló lelket meg nem foghatod . . . 
csak könnyeiddel nem késtél még el . . .

Meg fogsz-e siratni engem ? . . .
Megsiratja a gyilkos áldozatát? Nem! 

soha, soha . .
A beteg újból elhalgatott és a könnyeit 

törölgető anya azt hitte, hogy a láz már 
megszűnt, de csalódott, mert a beteg foly­
tatta lázas szavait:

.Úgy fájt nekem, hogy nem akarsz 
megérteni . . . Szívem csordultig lett a ke­
serűséggel . . .  ki kellett azt öntenem . . .

Ki is öntöttem . . . Igen. kiöntöttem , 
o t t , hozzád közel , a Búsuló fái között, 
hol annyi kínos édes órát tölténk együtt, 
ott öntöttem ki azt a sok keserűget . . . 
azt a piros vért . . .*

Ismét egy pereznyi szünet állt be, mely 
után a láz legmagasabb fokra lépett, a 
beteg szavai zavartabbak lettek, de most 
is csak ahhoz a láthatatlan alakhoz beszélt.

,Ne jöjj közelebb, fuss innen . . . meg 
van átkozva e hely... e vér... veres levelű 
fa nő ezen a helyen — az én véremből . . .

akarja és fogja sodorni az alföldet, országunk 
ezen conservativ részét, ezt a különös 
szélsőséges helyet, a hol a féktelen vihar 
ép úgy otthon érzi m agát. mint a délibáb , 
melyhez vonzódik mindenki; az ismerős 
megszokásból , az ismeretlen pedig a hire 
után. Touristák mind sűrűbben keresik fel . 
minden rend és rang szerint, föl egészen a 
szentek régiójáig.

Pongrácz. Szervácz , Bonifácz ismeretes 
nagy alakok itt a látogatások listáján. Nagy 
az ő hatalmuk, mert nagy a terrénumuk.

Ha tehát a kései fagyok elleni véde­
kezésről van szó, az alföld követelhet 
magának első helyet a tárgyalásokon, s az 
intézkedések körül is.

Az a regényes alföld, melynek teje 
felől elmúlt már az idénre valaraikép az 
árvíz veszedelme , s alig hogy az megtörtént, 
máris a fagyok elleni védekezéssel kell 
foglalkoznunk.

Nem olyan jelentékeny, vagy a hogy 
mondani szokás imminens ez a csapás; 
emberéletet nem fenyeget, csupán existentiát, 
ezt se megrendítő mérvben , de érték meg­
semmisítő hatalma az nagy. De az ellene 
való védekezés is jóval gyengébb . ha ugyan 
lehet a semmit arányba állítani a valamivel, 
azzal az absolut értékkel , a mi az árvíz- 
veszély ellen . úgy folyamszabályozási, mint 
gátépitkezési tekintetben az államhatalom 
támogatása mellett intézmények formájába 
tömörült.

A késői fagyok ellen, micsoda intéz­
ményünk van? Semmi. Értem is, hogy 
eddig nem foglalkoztak vele; de erősen 
megbánnánk, ha sokáig nem kerülne 
szőnyegre, mert valamikor, nagy károk 
árán okvetlen tenni is fogunk ezen a téren 
is. Mentői előbb. annál olcsóbb, s üdvösebb 
lenne ezen a mi munkálkodásunk.

Hogy eddig megvoltunk fagy elleni 
védekezés nélkül , oka az , hogy ránk illett 
híres Piros Pista mondása, a mit a vár­
megyeház égésekor mint kiszabadult rab 
reszkírozott meg: nem adtuk száz forintért, 
hogy semmink se volt; olyan nem volt, a 
mit a kései fagy veszélyeztetett, illetőleg 
a mit menteni lehetett volna.

Az alföld gazdálkodása eddig a régi 
módi volt a szó igazi értelmében: magter­
melés és legeltetés. Gyümölcsfa , szőlő s más 
ilyen csecsebecse (mint akkortájt nemzetes 
uraimék mondották) nem existált azon a 
térségeken , hol Eiffelnek híres tornya 
tervezéséhez eszmétadó kútgémek voltak a 
legkimagaslóbb pontok. Búzát és legelőt 
kései tagyvédeni ugyan kinek jutott volna 
eszébe? (ámbár a cserények vastag füstje 
nem megvetendő eszköz lett volna arra . ha 
az accumulatorokat és a condensálás elmé­
letét ráérő idejükben a gulyások kieszelik

Fogjátok be a sebet . . . ragadjátok 
meg telkemet, hogy el ne szállhasson... 
nem akarok meghalni, nem . . .

Menj innen . . .  ne nézz reám . . . úgy 
fáj tekinteted . . .  a seb is fáj . . . szakít­
sátok fel, hogy utat találhasson lelkem 
. . .  fel . . .  fel — oda, hol inár nem fáj 
semmi . . . hol nem kell bit és remény 
nélkül bolyongni . . . mint a földön . . .

Sápadsz u g y e? . . . eláll a véred, el­
ájulsz . . . miért ? . .. hisz te tündér vagy ! . . 
arany szárnyakon repülsz az égbe . . . két 
szemed csillag . . . barna hajad árnyékba 
vont holdsugár . . .  de nem! ha tündér len­
nél , akkor nem fájna úgy nekem . . . földi 
lény vagy . . . azért ájultál el . . .

Térj magadhoz, olts fekete ruhát . . . 
temetésre hívnak . . . Kit temetnek? azt a 
ki miattad halt . . . mert nem szeretted . . .

Ne sírj ! . . úgy sem szerettél . . . csak 
én szerettelek . . . most már hiszed . . . 
késő, késő . . ."

A hosszas önkívület által kimerített 
beteg még egyszer suttogta azt a nevet 
.Irma*, aztán jótékony álom borult szemeire.

II.
Hagyjuk az egyik beteget, és keressük 

fel a másikat, azt a csillag-szeműt, kiről 
a sebesült beszélt.

Ott fekszik a halvány arczú, beesett 
szemű leányka, a Búsuló melletti sárga 
házban, mint árnyéka a réginek.
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vala). A más országrészekben pedig. a hol 
a gyümölcs és szőlő hazájában érette magát. 
ott egyrészt valának és vannak is védettebb 
helyek, tehát a fagy pusztítása túlnagv 
nem lehetett. de másrészt hiányzottak a 
közlekedést eszközök, a mik a termés 
feleslegéből pénzt "Ütöttek volna a termelő 
zsebébe; maradt annyicska a fagyok után, 
a mennyit a házi szükséglet igényelt, nem 
volt legalább vesződség a gyümölcsbehor- 
dással. drágább lett legfölebb egy kicsit a 
szesz, meg a sertések menüjéből hiányzott 
a zsardinettó.

Ma már azonban a legkomolyabb meg* 
tontolást igényli a kései fagyok elleni 
védekezés kérdése, mert .nem érdemel-e 
mászást a szol «'»gerezd* mely százezrek , sőt 
milliókra rúgó értékek megmentését czélozza? 
Nem akarok statisztikai adatokkal előhoza­
kodni — sok bennök a numerus, a mi az 
ünnep utáni hangulatot bántja az alföldön — 
tudja azt mindenki, hogy micsoda kalamitás 
volt az a tilloxeravész. Micsoda érték ment 
veszendőbe a szőlők kipusztultával a hegy­
vidékeken. Az a venyige pedig, a mit ott 
örök&lvó szemre beoltott az a kis bogár, 
nem az alföldi homokokban fog e kifakadni, 
diszleni túlnyomó részben, nagybefektetés, 
erős munka, kitartó szorgalom árán esnem 
kis rettegés után szép május havában; s 
minden év növelvén az új szőllőteriiletet. s 
a mint a telepítés dimensiókban gyarapszik , 
a töke öiegebedik és értékesül, a kivitel 
százai meglelik hajszálgyökér módjára a 
vidéket, a forgalom élénkül, a jólét ottho­
nossá válik . nem fokozódik-e mindig minden 
évben a rettegés a fagyos szentek közeled 
tekor; nem volna-e indokolt a védekezés 
komoly’ megkezdése?

Ezt a kérdést nem azon alföldi benn­
szülött véreimtől kérdezem, kik mint fűszál 
az oázra, ők is csupa véletlenből gyümölcsös 
és szöllőskert közepére jöttek világra, 
hanem kérdezem a tőke és vállalkozás 
emberétől. ki szőllótelepitése czéljából 
legondolta magát. a magyar Saharába, a 
ki a számítás tehetségével. a tenni akarással 
és tenni tudással érkezett ide

Honfitársaimmal tisztában vagyok. Meg­
tűrik , szívelik a szép szót, elhisznek min­
dent, de a cselekvés kényelmetlenségét el­
hárítják óvatosan maguktól. Hiszen ott volt 
példának az atyám esete . a ki minden régi 
tisztes szokás ellenére, fiistöltetett a fagyok 
ellen . s a vége az lett , hogy az ő gyümöl­
csös szőllője eltagyott, ép úgy mint a többi 
száz és százé; mesgyés szomszédunk Boros 
András uramé pedig baj nélkül átlavirozott 
a kritikus napokon. Hja egy csepp lég­
mozgás támadt, az terelte a fiisttelhőt a 
szomszéd területre. Ha úgy volt is. az Isten 
állt bosszút, a miért a nagy könyvben la­
pozni mert a tekintetes úr; az az elhajtott 
lap okozhatta a levegő mozdulását.

Nos tehát a régi gárda igen podagrás 
már; akczióba vezetni nem lehet. Öröklés 
útján szerzék a szőllőt és gyümölcsöst, nem 
is tudják, mit is ér az. Az uj földes- azaz 
szóllóurakra vár a kezdeményezés feladata, 
a kivitel dicső-égére; az eredmény érdeme 
is az övék leend. Mert utánnok tog menni 
egy esztendő egy napra a régi chorus is . 
az már bizonyos.

Védekezés módjára régi gyakorlaton 
alapuló eljárás adhat irányt. Erancziaor 
szágban szervezve van a késői fagyok elleni 
védekezés törvény által, szövetkezeti úton. 
Az érdekeltség tagjai a költségek tedezé 
sére kötelezik magukat, a mi ha meggon­
doljuk, hogy nem minden évben zsugorodik 
ijesztő mérvben zérus alá a higanyoszlop a 
félelmes időszak alatt, s ennélfogva a füs­

Fekete fürtéi szétzilálva omlanak a 
fehér takaróra, keble lázasan emelkedik, 
és a kis kezek mintha imára lennének 
kulcsolva.

Az ágy mellett álló anya hiába igyek­
szik zokogását elfojtani, s a melette vir­
rasztó orvos sem tudja visszatartani a sze­
mébe toluló könycseppet.

A beteg, a ki eddig aludni látszott, 
telriadt és az a rva rémültén halgatja a 
lányka lázas vallót J t . A láz egyre foko­
zódik , s már tetőpontját érte , a lányka 
szemei mindjobban ragyognak, h sápadt 
arczot lassankint pir futja el, a beszéd 
meg megszakad , aztán tovább folyik , mintha 
egy láthatatlan alak parancsolná, hogy 
beszéljen és gondolatai annál az egy tárgy­
nál időzzenek, mint a másik betegéi:

„Mi az ! ? . .  . lövést hallok . . . emberek 
szaladnak a Búsuló felé , — mi történt ott ? ..

Rosszat sejtek . . ■ Rosszat sejtek . . . 
Bocsássatok e l . hadd nézzem meg én is . . . 
csak egy-két lépés oda . . .

Hah! vért látok . . . embervért . . .  ki 
fekszik ott ? . . . télre! látni akarom . . . ő 
az ..  . Géza . . .  Ő az . . .  az én Gézám . . . .

Megöltek ? . . nem l . . . öngyilkossá 
le t té l . . .  gyilkossá is, engem is megöltél, 
mert nélküled nem élhetek . . .

Élsz-e még ?. . .  hallod-e a hozzád es­
deklőt? Ha élsz. szeretsz e m ég?... itt 
maradsz e érettem a földön ? .. . Nem ! te

tölés költsége ae minden évben merül föl, 
a hozzájárulási dijak túlmagasra nem szök­
hetnek : ha azonban a füstölés szüksége 
beáll, igaz, hogy kiadás lesz szépen, ámde 
a költség úri módon visszatérül a megmen­
tett gyümölcs és bor értékéből.

A védekezés módja természetesen a tiis 
tölés; legalkalmasabbnak a kátrányt tart­
ják , egy a baja csak , hogy bajos a kezelésre 
szilárdan folyó állagánál fogva, a raktá 
rozás nagy helyet és fáradságot igényel. 
Ennélfogva az asphaltmáglyára gondoltak 
a trancziák. melyből 100 kgr. 5 frankba 
kerül az ottani gyárakban és 15 kgrnyi 
mennyiség ’/« órán át szolgáltat nehéz, in­
tenzív kívánatos füstöt.

A máglyákat északról keletnek fekvő 
irányban, a szőllotőkektői 50 és egymástól 
40 méternyi távolságra állítják tel: bizonyos 
mennyiségű készletet kocsikon tartanak, 
hogy a légáram esetleges változásakor meg­
felelő új irányban helyezhessék el.

A szövetkezet vészbizottsága azután 
intézkedik, ha a hőmérő a baj közeledtét 
sejti. Bizalmi férfiak a 35 cm. magasban 
elhelyezett hőmérőt figyelik , s a mint +  3 
C°-ról lentebb szállt a higany, akkor a tűz­
mester máglyákhoz vezérli s fölállítja a 
munkásokat, s ha tiszta időben napfelkelte 
előtt légmozgás nem észlelheti'», szóval a 
tagv beütéstől komolyan félni lehet. az 
adott kürtjeire meggyúlnak a máglyák s 
napfelkeltétől számított félóráig égnek még. 
Ha veszedelem nincs, a füstölés elmarad, 
s a máglyák raktárra kerülnek.

Egyszerű, olyan Columbus tojásra em­
lékeztető eljárás ez. Pratikus oldalát véve 
egyrészt . és áldásos eredményei nyomán 
másrészt. a német szomszédok tranczia ellen­
szenvük daczára átplántálják a védekezés 
eme mó»dját nagy Germánja talajába. Nem 
is csoda. Tetemes kiadással és áldozat­
tal nem jár. Tulajdonképeni költsége csak 
a máglyák beszerzése, mert hisz állandó 
munkása minden szőllőbii tokosnak van , a 
kinek meg nincs, ő maga a munkás, s vészes 
időben saját hasznunkért egy kis éjjelezés 
meg nem árt.

Ha a szövetkezés eszméje oly könnyen 
találna bejutást népünk hajlamába, mint 
például csak a korteskedés is, ajánlanám, 
hogy az érdekelt nagyobb szőllőbirtokosok 
vonják be kisbirtokú szomszédaikat úgy 
ilyenféle szövetkezetbe. De mert tudom, 
hogy jó eszme és dolog csakis szemléleti 
úton bebizonyított előny varázshatalmával 
kedveltethető meg az alföldiekkel, nagy 
jót tennének a nagyobb új szőllőket ala­
pítók , úgy a vidékkel, mint általán az al 
földi gyümölcsforgalom megizmositásának 
ügyével, ha a termést a korai fagyok ellen 
az említett módon saját területükön bizto­
sítanák , illetőleg óvnák. Az első évi sikerük 
elbúsitaná ugyan a szomszéd bús magyaro­
kat ; de a szövetkezetek összehozása is 
nagyon közeli jövő eseménye lenne.

Mentői nagyobb a terület , annál haté­
konyabb a füstölés, ezért kellene az összes 
érdekelteket az óvintézkedés eszméjének 
megnyerni, s másrészt mentői több gyümölcs, 
szőllő mentetett meg, annál nagyobb a 
gyüroölcsforgalom az illet«» vidéken. Számos 
eset volt már rá, hogy mikor kevés termett, 
ára alig volt, mert kiviteli üzlet létre nem 
jöhetett.

Az elmondottak tósummája, hogy: jó­
ságos idegen, hazánk jeles fia, ki tőkéddel 
lejöttél hozzánk gyümölcsfagyökérrel, szőllő 
venyigével pénzt, értéket szivattyúzni a 
homokszemerek közül. számot vetvén a fagyos 
szentek pusztító haragjával. légy kezdemé­
nyező a sajátmagad és a közjó érdekében .

soha sem szerettél . . .  de szerettél . . . most 
már hiszem , igen — hiszem . . .

Megbocsátasz e nekem ? . . . hisz én is 
szerettelek .. . mégis hideg voltam . . .  te 
csapodár voltál . . . azért voltam hideg . . .

Felelj 1 . . . nyisd fel azt a beszédes aj­
kat . . . mond, hogy élsz, hogy élni fogsz . . . 
és szeretni engem . — és én tied leszek . . .

Hah? mint patakzik a drága vér . . . 
mért nem állítjátok el . . . talán még nem 
késő . . .

Csend ! . . . ajkai mozognak . . . .  egy 
nevet rebeg . . .  az én nevemet — a gyil­
kosáét ! . . .

Gyilkos vagyok, g y ilk o s! ... igen! 
hahaha . . . kötözzetek meg, vigyetek mély 
börtönbe . . .  én vagyok oka halálának . . . 
gyilkosa vagyok . . .  pedig szerettem öt, 
nagyon . nagyon ! . . .*

A leányka egész teste idegesen meg 
rázkódott és eszméletlenül hunyta le hosszú 
szempilláit.

A rosszat sejtő anya oda akart rohanni, 
de az orvos gyengéden visszatartotta:

— Térjen nyugodni, a láz elmúlt, most 
már jótállók a betegért.

E szavakra az anya alig tudta vissza­
tartani örömkiáltását, de hirtelen elkomo- 
rodott ismét és kérdé:

— Hát az a másik?
Az orvos nem telelt.
— Mi lesz leányomból, ha az meghal?

mert a mi ős erényünk . . . . .  búsulni a 
honért és semmit se tenni“ a magunk kéz 
demény eséséből. r—r.

I R O D A L O M .
=  A „ M a g y a r  Nők L ap ja*  czimű 

szépirodalmi, társadalmi és háztartási he­
tilap, melyet néhány hónappal ezelőtt még 
.Magyar Háziasszony* czimmel ösmert a 
közönség, folyvást sok jelét adja annak 
hogy ezúttal igazán oly kezekben van, me­
lyek rohamosan emelik e kedvelt lap érté­
két. Mióta Bársony István az ösmert fővá­
rosi iró , meg Szirmai Mór szerkesztik , uagy 
átalakuláson ment át az a hetilap. Minden 
száma változatosan és érdekesen van össze­
állítva s nem hiányzanak belőle a háziasz- 
szonyokra nézve különösen fontos tudnivalók 
sem. Alakra és tartalomra egyaránt olyan 
most a „Magyar Nők Lapja* , hogy minden 
művelt nő élvezettel veheti kezébe. Minden 
számban találkozunk oly jeles irói nevek 
kel, melyek díszére válnának bármelyik 
magas igényű irodalmi vállalatnak , s ezen­
kívül a gyöngédérzésü és finomtollu Írónők 
egész gárdája dolgozik a lapnak állandóan, 
kellemes változatosságok vegyítve el egész 
keretében, sőt a háztartási rész jobbára 
oly hölgyeknek a kezében van , akik szak­
értelemmel adják az olvasóknak a legidő­
szerűbb tanácsokat és útasitásokat minden 
irányban. A lap rendes tartálma a nőket 
illető érdekteszitő aktulális czikkekből, el­
beszélésekből , költeményekből , tárczákból, 
regényekből sokféle változatos apróságból s 
a háztartás minden ágára kiterjedő hasznos 
közlemények csoportjából áll; mindezt kie­
gészíti a kérdések és feleletek, kéziratis­
mertetés, a talány és a nyílt társalgó ro­
vata: még amit elől kellett volna említe­
nünk, egy-egy gyönyörű szép, sokszor va­
lamelyik jelesünk arczképe. Ad ez a derék 
lap a felsoroltakon kívül folyvást egy re­
gény mellékletet s havonta egy félivre ter­
jedő illustrált divatmellékletet is. Mindez 
elég arra, hogy melegen ajánljuk a .Ma­
gyar Nők lapja“ ezt a kizárólag női lapot 
minben művelt magyar családnak anuálin- 
kább, mert ez a legolcsóbb szépirodalmi 
hetilap is egyszersmind. Ara egy évre 6 
torint, félévre 3 forint s negyedévre egy 
forint 50 krajczár. Az előfizetési pénzek a 
lap kiadóhivatalához (Budapest. Erzsébet- 
körút 7. szám küldendők).

=  H ö lg y o lv a s ó in k  f ig y e lm é t  
már most felhívjuk a gyümölcsbefőzési 
idény közeledtére s ajánljuk a„gyümölcs és 
főzelék befőtt készítés gyakorlata* czimii 
legközelebb megjelenő munkát. E műben 
az összes gyümölcs, főzelék, lekvár és szörp­
nemek készítése egyszerűen, értelmesen, a 
takarékossági szempont figyelembe vételé­
vel van leírva egy oiy háziasszony á lta l, 
ki 28 éven át szerzett bő tapasztalatokat 
e téren. A műre — mely több mint 200 
különféle reczipét tartalmaz csekély 65 
krajczárral lehet előfizetni. Jó lélekkel 
ajánljuk ezen páratlanul álló munkát höl­
gyeinknek . mert tudjuk. hogy a csekély 
előfizetési összeg már az első befőtt készí­
tés alkalmával is busásan megtérül. Gyűj­
tőknek 10 előfizető után tiszteletpéldányt 
küld a kiadó. Az előfizetési pénzek Nyí­
regyházára, Tarczali Dezső könyvkiadóhi­
vatalába küldendők be.

— S i r i s a k a K özm ondások  K ö n y ­
v é rő l .  Bizonnyára emlékeznek még t. ol­
vasóink azon szép és érdekes ismertetésekre 
és bírálatokra, melyek az elmúlt év máso­
dik telében Sirisaka Andor pécsi tanítónak , 
— a „Magyar Közmondások Könyve* czimű

— Utána megy a sírba, vagy megőrül.
— S ha felgyógyul?
— Akkor -megáldja okét, és boldogok

lesznek, -- felelt az orvos.
Az anya összekulcsolta kezeit, egy 

imát mondott két szenvedőért. Talán érezte, 
hogy e perczben egy másik anya is kettőért 
fohászkodik.

A két fohász egyszerre ért az égbe 
és a jó Isten meghallgatta a hozzá esdek- 
l"k--t.

III.
Hosszú három hó telt el a fent leirt 

éj óta. A Búsuló kopasz fáit még nem bo- 
ritá zöld levélkorona, csak a kelő rügyek 
és zöldülő pázsit mutatta . hogy tavasz van.

A kis dalosok énekébe még nem vegyül 
a mulatni vágyók zaja. csak a liget mellett 
elrobogó vonat füttye zavarja meg olykor­
olykor a méla csendet.

De haliga ! Léptek hallatszanak, közbe 
halk suttogás vegyül . szerelmesek járnak 
a rügyez«» fák között, csevegve elmúlt 
szenvedésekről és a jövő boldogságáról.

Egymást támogatva halad egy ifjú 
pár, mindkettőnek arcza halvány, járása 
ingadozó, meglátszik rajtuk, hogy nagyon 
sokat szenvedtek. i

Egy tolakodó veréb fáról-fára száll 
utánuk, kihallgatva, mit beszélnek:

— Nézd Irma, nézd, még lombtalanok

jeles munkájáról jelentek meg a honi ma­
gyar lapokban. A tehetséges és vasszor­
galmú szerző e művéről lapunkban már 
több izhen megemlékeztünk. Most ismét erről 
akarunk szólani ugyanis nevezett iró, ki 
egyúttal e műnek kiadója is egyszersmint. 
a könyvéről megjelent ismertetéseket és bí­
rálatokat („A sajtó ítélete“ czim alatt) 
betűrendes kivonatban utánnyomatta a ezt 
megrendelési fölhívás kíséretében beküldötte 
mindazon tanintézeteknek és magánszemé­
lyeknek, kikről föltehette, hogy e valóban 
terjesztésre méltó s hézagpótló könyvét 
esetleg pártolni fogják. Lapunk szerkesz 
tőségét is fölkérte, hogy e munkája ügyében 
ismét fölszólaljunk. Mi e megkeresésének 
annál is inkább hajlandók vagyunk eleget 
tenni, a mennyiben tényleg már több Ízben 
meggyőződtünk arról , hogy nevezett fiatal 
irótársunk minden tekintetben megérdemli 
nemcsak a tanítók, tanárok, papok, Írók 
és szónokok, hanem általában az egész 
művelt közönség rokonszenvét és pártolását 
egyaránt. Megérdemli a szép tehetségű 
szerző teljes elismerésünket először azért, 
mert oly hézagpótló s kitűnő munkával 
gazdagította irodalmunkat, a melyhez ha­
sonlót e szavakban hiába keresünk , megér­
demli másodszor az elfogulatlan magyar 
sajtó általános jó indulatú pártfogását azon 
tette által is. hogy e művének árát — 
daczára. hogy az eddigi bevételei mint 
ő ezt velünk tudatja — még most sem 
fedezik teljesen tetemes nyomda-költségeit — 
és mégis a 22 ivre és 280 lapra terjedő 
csinosan és ízlésesen kiállított könyvének 
árát 2 forint bolti árról — bérmentes kül­
déssel— 1 frt 20 krra szállította le, hogy 
ez által az amúgy is nagy közkedveltségnek 
örvendő vaskos könyve még könnyebben 
megszerezhető s igy még nagyobb körben 
elterjedhető legyen. Minden művelt ember 
s irodalom-pártoló szives figyelmébe ajánl­
juk szerkesztő kiadónak e könyvéről a 
honi lapok bírálataiból összeállított nyom­
tatványát, melyből a t. olvasó meggyőző­
dik. hogy az 1890 ben a magyar nyelven 
megjelent 633 hírlap és folyóirat nagy és 
tekintélyes része igen kedvezően nyilatkozott 
Sirisaka e könyvéről Ezt bizonyítandó, 
szerző mindazoknak. kik őt e tárgybau 
megkeresik. Szives készséggel beküldi a 
szóban forgó könyvéről szóló bírálatok után­
nyomását. Különösen a tanárok, tanítók, a 
papság s általában az Írók és szónokok ve­
hetik nagy hasznát e munkának. Könyvtá­
rak részére nem is ajánljuk. mert azt 
hisszük. hogy már eddig is a legtöbb he 
lyen ott találnék e művet. — Levelezések­
és posta utalványon eszközlendő megrende­
léseknél elegendő ilv czimezés: Sirisaka 
Andor tanító, Pécs (Baranyamegye).

K Ü L Ö N F É L É K .
— Rendkívüli közgyűlés. Városunk 

törvh. bizottsága f. hó 7-én rendkívüli 
közgyűlést tartott, melyben alapunk múlt 
számában közölt tárgysorozat letárgyal­
tatok. E közgyűlés legfontosabb tárgya 
volt az útfentartási költségvetés elfogadása . 
és az aszfalt járdák készítése tárgyában 
alkotott, a miniszter úr által jóváhagyott 
szabályrendelet kihirdetése.

— Figyelmeztetés a választókhoz. 
A jövő évben lesznek az általános ország- 
gyűlési választások. E választásoknál azon 
polgárok fognak birni választói joggal, a 
kik ez idén elkészítendő választói névjegy­
zékbe be fognak Íratni. Ebbe pedig az 1874. 
XXXIII. és az 1875-iki IV. tczikkek ér

a fák , a föld csak most kezdi felvenni ta* 
vaszi köpenyét, és mégis jobban tetszik 
nekem a liget, mint mikor a sűrű lombok 
és magas fű között jártunk itt.

A leányka szelíd tnosolylyal emelte 
fel kezét és ujját az ifjú ajkára téve félbe- 
szakitá:

Ne beszélj arról Géza. hadd borul­
jon az elmúltra a feledés. Örüljünk inkább 
annak, hogy végre megértjük egymást, 
és egymáséi vagyunk.

E perczben egy helyhez értek, hol 
zöldebb volt a pázsit, mint köröskörül, és 
itt mindaketten megálltak, miközben az 
ifjú remegő hangon szólt:

— Mily szép zöld a fű e helyen, 
mintha arra akarna figyelmeztetni a sors, 
hogy ép oly reménydús lesz jövőnk, mint 
e helyen az én véremből kinőtt fű.

Letérdelt a puha fűre, és reszkető ke­
zeivel egy kis gödröt ásott a földbe s 
beleültette a leányka által odanyujtott örök­
zöld fácskát.

Ezalatt odaért hozzájuk a két anya, 
és az ifjú felemelkedve kezét nyujtá a 
leánykának, ki meghatva borult keblére.

Két fohász szállt ismét az égbe, két 
anya kért áldást a visszaadott életre, és 
mintegy válaszúi a magasból, egy kis 
pacsirta szált le az imént ültetett fácskára, 
hogy annak lombjai között fölépítse fészkét,



15. 87. KECSKEMÉTI LAPOK S
telraében csak azok vehetők fel . a kik az 
ott megbatározott feltételeken kívül a meg­
előző évi — tehát az 1890-ki egyenes adót, 
illetőleg az ennek megfelelő adóhátralékot 
— folyó évi április 15 ig lefizették. Köte­
lességünknek tartjuk erre figyelmeztetni 
olvasóinkat, hogy a törvény említett ren­
delkezésének megfelelni el ne mulasszák , 
nehogy a választói névjegyzékből kihagyat­
ván, választói joguktól elessenek.

— A városház terveinek megbirá- 
lására fölkért szakértők és kiküldött bíráló 
bizottsági tagok, mint már lapunk múlt 
számában is közöltük, f. hó 2 án kezdték 
meg az egyes pályatervek tanulmányozását 
és megbirálását. A szakértők igen beható 
és lelkiismeretes munkát teljesítettek. 
melyet csak f. hó 6 án fejeztek be. A bírálat 
eredményéről terjedelmes jelentést készí­
tenek , mely e napokban küldetik meg a 
városi hatóságnak. A bírálat eredménye, 
mint értesülünk, nem kielégítő: a szakértők 
egy tervet sem fogadtak el és ajánlottak a 
fölépítésre, mert mindegyik terv csaknem 
kétszer annyiba kerül, mint azt a tervezők 
költségvetéseikben kitüntették. E szerint 
tehát a tervek a pályázat azon legelső 
követelményének sem telelnek tneg, hogy a 
város által előirányzott 350—400 ezer 
forintnyi költségvetés keretén belül marad­
nának , sőt ellenkezőleg a túlságosan lenyo­
mott egységárak folytán kétszer is annyiba 
kerülnének. A bíráló bizottság azonban e 
körülmények között is az első dijat a „Sem 
magasság, sem mélység nem rettent“ jeli 
géjü , kétségtelenül a legdrágább homlokzatú 
tervnek Ítélte oda, a második dijat pedig 
a két karikás és a „Saxa loquuntur“ jeligéjű 
tervek közt egyenlően megosztotta. A szak­
értők útbaigazítást adtak arra nézve is . 
hogy e drága tervek raiképen volnának 
czélszerűen redukálhatok a város által 
előirányzott költség keretébe. Ezt a feladatot 
nézetünk szerint igen nehezen fogják meg­
oldhatni. Sajnáljuk, hogy ily körülmények 
között a pályázat meddő maradt. E fontos 
kérdéssel érdemileg most azért nem foglal­
kozunk , mert a szakértők jelentésének beér­
kezése előtt ezt ma még idő előttinek tartjuk ; 
reméljük azonban , hogy lapunk jövő számában 
e kérdésre annál behatóbban és részletesebben 
térhetünk vissza.

— A .özababelvü kör- t. tagjainak 
becses tudomására hozom, hogy a kör he­
lyiségében (Nádor) a könyvtár ideiglenesen 
szerdán és szombaton d. u. 2—3. van nyitva. 
Geday S. könyvtárnok.

— A műkedvelői zenekar, vagyis az 
rU r ib a n d a “ hétfőn, azaz holnap este a 
kaszinóban tartja rendes gyakorló próbáját, 
melynek remélhetőleg igen sok műpártoló 
hallgatója lesz. A zenepróba 8 órakor 
kezdődik.

— Kinevezés. A földmivelésügyi m. k. 
miniszter itj. G áb o r J ó z s e f  urat, a 
helybeli Miklós szőlőtelep segédjét a tarczali 
vinczellér iskolához segédtanítóvá nevezte 
ki. G áb o r J ó z s e f  űr itteni működése 
alatt alapos szakismeretei, táradhatlan 
munkássága. megnyerő szerény modorával 
általános elismerést és közbecsiilést érdemlett 
ki magának. Távozását, mely a szőlőtelepie 
határozott veszteség, őszintén sajuáljuk.

Tartalékosok és póttartalékosok 
fegyvergyakorlata. A honvédelmi miniszter 
rendeletet bocsájtott ki valamennyi törvény- 
hatósághoz, melyben különösen a tisztvise­
lőket utasítani rendeli, hogy úgy a tarta­
lékosoknak, mint a póttartalékosoknak behí­
vása és a behívó jegyek kézbesítése körül 
a szabályok értelmében a leggyorsabban 
intézkedjenek, valamint a tartalékosok és 
póttartalékosok részéről a tégy vergyakorlatra 
vonatkozólag előterjesztett kérelmeket, ille­
tőleg folyamodványokat és ezzel kapcsolatos 
ügyeket a tárgy sürgős voltánál fogva 
mindenkor azonnal soron kívül elintézni 
ismerjék kötelességüknek. Ennek kapcsán a 
minister közhírré teszi, a közös hadiigy- 
minister által a katonai hatóságok és 
parancsnokságokhoz legújabban kibocsájtott 
rendelkezések közül azokat, a melyek az 
érdekelt nagy közönség, illetőleg a tarta­
lékosok és póttartalékosok számára is álta­
lában szükséges tudnivalót képeznek.

— Áthelyezés. F is c h e r  O s z k á r  úr, 
helyben állomásozó Mollináry ezredbeli 
kapitány, társadalmi életünk egyik közked­
vel tségű tagja az ezred által Budapestre 
helyeztetett át.

— A szőlővessző szállítása tárgyában
a földmivelésügyi m. kir. miniszter vala 
mennyi törvényhatóságoknak a következő 
körrendeletét küldte meg: Számos esetben 
tapasztaltatott, hogy úgy községek, miut 
egyes birtokosok homokterületek beültetésére 
szánt szőlővesszők szállításának megengedése 
iránt benyújtott kérvényeikben a beültetendő 
talajt egyszerűn immunisnak jelzik a nélkül, 
hogy ezen körülményt szabályszerűen vagy 
hitelt érdemlő módon igazolnák. Minthogy 
az immunis homoktalajokra nézve megálla­
pított szőlő vessző szállítási köunyitések 
tárgyában kiadott m. é. 26,000 sz. a. kelt 
körrendeletben világosan megjelöltetett azon 
eljárás, mely a talaj immunitásának hiva­

talos megállapítása tekintetében követendő; 
minthogy továbbá az ezeu eljárás szerint 
megejtendő vizsgálatot azokra a telepekre 
nézve, a melyeket birtokosaink az immuni­
tásból származó könnyítések teljes élvezetéhez 
juttatni óhajtanak, nem engedhetem el: 
mindazok a kérvények . melyekben a talaj 
immunitása alapján szőlővesszők szállításának 
megengedése kéretik , a nélkül, hogy a talaj 
immunis volta kellőképen igazoltatnék, 
tárgyalás alá nem vétetnek, hanem a fennt 
idézett körrendeletre való hivatkozással 
visszautasittatnak. Miután ez által első 
sorban folyamodóknak fölösleges munka és 
időveszteség okoztatik , figyelmeztetem a 
törvényhatóságot, hogy a legszélesebb 
körben hozza az érdekeltek tudomására, 
hogy az esetben, ha beültetendő homok­
területeik talaját immunisnak (filloxera- 
mentesnek) vélik, a fennálló rendelet értel­
mében beküldendő talajmintákat vétessék 
laboratóriumi vizsgálat alá , s annak ered­
ményét — az arra hivatott közeg bizonyít­
ványának csatolása mellett - a kérvény 
benyújtása alkalmával jelentsék be, vagy 
hivatkozzanak azon rendeletre, a melylyel 
a vizsgálat iránt a minisztérium részéről 
esetleg már tétetett intézkedés. Ebből 
kifolyólag felhívom a törvényhatóságot, 
hogy az oly kérvényeket, a melyekben a 
szőlőültetésre szánt terület talaja minden 
alap és bizonyíték nélkül csakis a tulajdonos 
feltevése alapján jeleztetik immunisnak, 
részéről is hivatalból utasítsa vissza, s a 
folyamodókat a hivatkozott m. évi 26,000 
szám alatt kelt körrendeletben szabályozott 
eljárás követésére hívja tel.

— Gyermeket lopó koldúsnő. Macska 
igazabban K orpácsi M ária koldulással 
foglalkozó kecskeméti vak czigányasszony, 
a múlt évben, hogy, hogy nem elvetődött 
Ráczkevébe, hol egy állítólag hülye férfi 
gyermeket különféle ígéretek mellett magához 
édesgetett, a azzal onnan nyomtalanul 
eltűnt. Rendőrségünk Korpácsi Mária ezen 
tettének neszét vévén . őt a gyermek hol­
létére nézve kérdőre vonta, mikor is azt 
adta elő, hogy a gyermeket szülei tudta és 
beleegyezésével hozta el magával, a szülőknek 
havonként három forint bért fizetett, a 
gyermek majdnem egy évig nála volt, sőt 
koldulni vezette, folyó évi márczius hó 20. 
napján azonban a gyermek tőle azon ürügy 
alatt, hogy szüleihez haza megy, eltávozott, 
azóta hollétéről nem tud. A rendőrség a 
gyermek kipuhatolása iránt a szükséges 
intézkedést azonnal megtette, melynek 
során azonban a szabadlábra helyezett vak 
koldúsnő nyomtalanul eltűnt. Nincs kizárva 
annak lehetősége, hogy a furfangos czigánynő 
a gyermeket elsikkasztotta, s a biintetéstőli 
félelmében oldott kereket.

— Vérmérgezés borotvával a fővárosi 
lapok közölték volt, hogy Stettinben egy 
mészáros mester vérmérgezés következtében 
meghalt. Mint a vizsgálat kiderítette, a 
vérmérgezés az arczon keletkezett, mi a 
borbélynál érte az elhunytat. A rendőrség 
azonnal felszólította a borbélyokat, hogy 
szerszámaikat minden egyes használás után 
dezinficziálják. Nagyon helyesen tenné a 
mi rendőrségünk is, ha ez esetből okulva, 
a borbélyokat szerszámaiknak dezinficziálá- 
sára nemcsak utasítaná, hanem szigorúan 
kötelezné. Hisszük , hogy városunk erélyes 
főkapitánya e tárgyban is intézkedni fog.

Rendőr mozgalmi kimutatás. A 
rendőr főkapitányság márczius havi kimu­
tatása szerint a személybiztonság a város 
területén 4 esetben, a vagyonbiztonság 
pedig a belterületen 15, a külterületen 3 
esetben volt megtámadva. A tettesek mind 
kinyomoztattak, s két eset kivételével 
tettüket beismerték, az ellopott tárgyak 
két esetet kivéve mind megkerültek. A 
szegényházban teljes ellátásban részesült 
76 férfi. 56 nő szegény , kiknek kiszolgál­
tatott 2911 kiló 52 dgr. kenyér, és 3898 
ételadag, kívül élelmeztetett 78 férfi, 99 
nő, ezeknek kiadatott 4043 kiló kenyér, 
189 kiló szalonna, egészben kiszolgáltatott 
a segélyben részesítetteknek 3898 ételadag. 
6955 kiló kenyér és 189 kiló szalonna. A 
mértékhitelesítő hivatal által 210 tárgy 
után 42 Irt 62 kr. hitelesítési dij szedetett be. 

— A Nevelőnők közvetítő intézete.
A magyar tanítónők s nevelőnők országos 
egyesülete, a Mária Dorothea főherczegnő 
0  cs. és kir. Fensége védnöksége alatt álló 
és róla nevezett Mária Dorothea-egyesület 
alapszabályai értelmében nevelőnőket köz­
vetítő intézetet nyitott meg. Az elhelyező 
iroda kizárólag művelt uők helyközvetité- 
tésével foglalkozik; szolgálónők, pinczérnők , 
gyári munkásnők , dajkák és más hason- 
áílású nők alkalmazása , valamint férfiaké 
általában ki van zárva munkaköréből; ellen­
ben gondoskodik nevelőnők, gyermekker- 
tésznők . zongora- és nyelvmesternők, társal­
kodónők, bonneok, egyszóval nem cselédi 
viszonyban álló nők ideiglenes vagy állandó 
elhelyezéséről; egyes esetekben az ide vo­
natkozó törvények és rendeletek figyelembe 
vételével, segítségül szolgál azoknak is , kik 
tanítónői, kisded óvónői, póstakezelőnői, 
vagy más értelmi pályára készülnek, vagy

ily állomásokat elnyerni óhajtanak. Az 
egylet első sorban tanitással és neveléssel 
foglalkozó tagjai számára óhajtott kedvez­
ményeket nyújtani az elhelyező iroda meg­
nyitása által, azt hiszi azonban, hogy a 
művelt közönségnek is jelentékeny szoígá 
latot tesz az által, hogy ezt a foglalkozást, 
melyet eddig túlnyomólag műveletlen üzé­
rek űztek a közönséges oselédszerzéssel 
összeköttetésben, egy szakegyesület szakerők 
által és szakszerű felügyelet alatt eszkö 
zölteti s igy az ajánlott nevelőnők és más 
alkalmazottaknak képességére és megfelelő 
voltára nézve hasonlitbatlanul nagyobb 
biztosítékot nyújthat, mint az eddigi ily 
irodák. A közvetítési dijakat úgy az állást 
kereső, mint az állást adó külön külön tar­
tozik az ügylet megkötése után befizetni. 
A levelek és megbízások czimzendők: A 
Mária Dorothea egyesület elhelyező irodá­
jának Budapest, VIII.. Orczi-út 6. szám.

— Halálozások. Részvéttel vettük a 
kővetkező gyászlapokat: Alolirottak az 
összes rokonság nevében is megtört szívvel 
jelentik a felejthetetlen jó édes anya, anyós 
és nagyanya Özv. Szabó Lajosné Szíjártó 
Tóth Zsuzsánna asszonynak folyó hó 6 án 
reggeli 3 órakor, egy heti súlyos szenvedés 
u tán , életének 69 ik évében történt gyá 
szos elhunytát. A boldogultnak hiilt teteme 
folyó hó 7 én d. u. 3 órakor fog a helv. 
hitv. egyház szertartása szerint a felső-te­
metőben örök nyugalomra tétetni. Kecske 
raét, 1891. april hó 6. Béke hamvaira! 
Szabó Albert, Szabó János, Szabó Mária 
Horváth Pálné, Szabó Mihály, Szabó Zsu­
zsánna Horváth Józsefné, Szabó Teréz 
Dómján György né, Szabó Menyhért, Szabó 
György . mint gyermekei. Horváth P á l. 
Horváth József. Dómján György, mint vejei. 
Fekete Judit, Kiss Mari. mint menyei. 
Szabó Lajos, Szabó Kálmán; — Dómján 
András, Dómján János, Dómján Ilona, 
Doniján György, Dómján Teréz, Dómján 
Balázs, Doniján István; — Szabó Menyhért; 
— Szabó László, Szabó György, Szabó 

Zsuzsánna , mint unokái. — Ö zv . L a c z i 
I m iéné szül. Szalontai Judit mint feleség és 
gyermekei: Imre, Juliánná, és Mária; 
özv. Laczi Jánosné szül. Szabadi Juliánná 
mint édes anya, — idősb Szalontai Mihály 
mint ipa s gyermekei; — valamint az ősz 
szes rokonság is - szomorodott szívvel je 
lentik szeretett férjének, illetve édes aty 
juknak, fiának, vejének. sógoruknak, nagy­
bátyjuk és rokonuknak Laczi Imrének folyó 
hó 4-én éjjeli 11 órakor, életének 40 ik, 
boldog házasságának 14 ik évében, hosszas 
betegség után történt gyászos elhunytát. 
A boldogult hiilt teteme f. hó 6-án d. u. 
3 órakor fog a reform, egyház szertartása 
szerint a felső-temetőben örök nyugalomra 
tétetni. Kecskemét, 1891. ápril 5. Örök 
béke lengjen porai felett!

— Figyelmeztetés Városunk lakosai 
az érvényben levő építési szabályok a/on 
intézkedését, mely „az építkezések megkez­
désének , és bevégzésének a rendőrségnél 
leendő bejelentését is kötelességükké teszi“ 
eddig semmibe sem vették , s az építkezések 
megkezdése és bevégzéséről a rendőrhatóságot 
egyáltalán nem értesítették. Jóakaratúiag 
figyelmeztetjük polgártársainkat, hogy bár­
mire nyerjenek is építkezési engedélyt, 
annak megkezdését és bevégzését a rendőr­
ségnél bejelenteni el ne mulasszák . annyival 
is inkább, mivel a szabályok áthágóit a 
rendőrség a legszigorúbban fogja büntetni.

Népmozgalmi kimutatás. A tiszti 
főorvosi hivatal kimutatása szerint márczius 
hó 29-től április hó 4. napjáig született 47 
gyermek, ez idő alatt elhalt 30 egyén, 
ekként a népesség 17 lélekkel szaporodott.
Az egészségi állapotok kedvezők.

— A magyarországi iparos ifjak IX ik 
orsz. vándorgyűlésének alkalmából, Nagy­
várad sz. kir. városban folyó évi augusztus 
hó 15—23-ik napjain , országos jellegű 
tanoncz- és segéd-munka-kiáilítás rendez- 
tetik. Felhívatnak ennélfogva Kecskemét 
iparos segédei és tanonczai, miszerint ezen 
kiállításon, az alábbi feltételek figyelembe 
vétele mellett, minél tömegesebben vegyenek 
részt. A résztvenni, illetve kiállítani kívánók 
jelentéseiket az ipartestület helyiségében . a 
hivatalos órák alatt, folyó hó 30>dikáig 
múlhatlanúl megtenni kéretnek. Kivonat 
a jelzett kiállítás szabályzatából: 1. A 
munka-kiállítás szab kir Nagyvárad város 
hatóságának védnöksége alatt áll. 2. A ki­
állítás tárgyai: a házi- és kézmű-ipar ter­
mékei. — továbbá az iparszakba vágó rajz 
és írásbeli munkálatok lesznek. 3. A kiállí­
tandó tárgyak három osztályba soroztatnak: 
I. Osztály Kézmű-ipar. II. Osztály: Női 
kézimunka és házi ipar. III. Osztály: Kézi 
rajzok, a) Az I ső osztály áll két csoport­
ból: az iparos segédek munkáiból és az iparos 
tanonczok munkáiból, b) A II ik osztály 
áll kézimunkákból, c) A I ll  ik osztályba 
tartoznak: a festő, rajzés iparszakba vágó 
munkálatok. 4. A kiállításban részt vehet 
minden magyarországi iparos segéd és iparos 
tanoncz. 5. A kiállításra önálló iparosoktól 
is fogadtatnak el munkák, melyek azonban 
csak elismerő oklevelet, — de jutalmat nem

nyerhetuek. 6. A bejelentések f. évi április 
hó 30-áig, a kiállítandó tárgyak pedig f. 
év augusztus 1 ső napjáig mulhatlanul „az 
orsz iparos ifjúsági rauuka kiállítás végre­
hajtó bizottságának- Nagyváradra külden­
dők. 7. A bíráló bizottságok részben a ván­
dorgyűlésre érkezendő tagokból, részben 
pedig a helybeli iparosok és iparpártolók 
közűi fognak választatni. 8. A kiállításra 
elfogadott munkák és czikkek készítői jutal­
mát emlékokmányt; a kiváló tárgyak ké­
szítői arany, ezüst pénzeket nyerhetnek. 9. 
Az önálló iparosok, kik kiállítók, kívánatra 
a kiállítás egész tartamáia érvényes, névre 
szóló és más által nem használható jegye­
ket nyernek 1 frt díj fizetése mellett. 10. 
Minden kiállítandó tárgyra a kiállító- és 
munkaadójának neve , valamint a tárgy 
értéke is felírandó. 11. A kiállításra küldött 
tárgyak épségben maradásáért a végrehajtó 
bizottság jótállást válial. 12. A kiállítás 
bezárása után a tárgyak f. évi augusztus 
25 ik napjának esti 8 órájáig visszavehetŐk ; 
az ez ideig el nem vitt tárgyak nyilvános 
árverés útján az egylet javára értékesíttet­
nek; nem értetnek ez alatt a vidéki részt­
vevők . kiknek tárgyai az ő terhük- és ve­
szélyükre fognak megküldetni. Kecskeméten . 
1891. ápril 10-ikén. A kiállítási végrehajtó 
bizottság nevében : Baán János, test. jegyző.

— Uj orvos. Dr. M áté  L á s z ló ,  vá­
rosunk szülötte, orvosi tanulmányainak 
befejezése után miut gyakorló orvos váro­
sunkba letelepedett. Lapunk mai számában 
foglalt hirdetésére e helyen is fölhívjuk a 
közönség figyelmét.

— Nagy-Kőrösön M akó L a jo s  igaz­
gatása alatt a szegedi színtársulat t. hó 2-án 
kezdte meg előadásait. A társulat , mely 
egyike a legjobban szervezett vidéki szín­
társulatoknak , Nagy-Kőrösön sokkal több 
erkölcsi, mint anyagi sikerrel működik.

— Lopás. Folyó hó 6-án viradóra 
M egyeri L ászló  ballőszegi lakos gazdál­
kodó kamráját ismeretlen tettesek kiásták 
s onnan egy tél szalonnát magokkal vittek. 
A gaztolvajok , mielőtt a tanya kiásásához 
fogtak volna , Megyerire az ajtót rákötötték . 
s csak úgy történhetett az meg, hogy a 
gazdától, ki a tolvajok munkálkodását 
idejekorán észrevette, a szalonnát elvihették. 
Károsult panasza folytán a nyomozás 
azonnal megindittatott; a rendőrség a lopott 
szalonnát már meg is találta a Szalai 
László juhász számadó 9. tizedbeli lakásán, 
kit nyomban le is tartóztatott.

— Nagy-Kőrös városának képviselő­
testülete a polgármester indítványára el­
határozta, hogy a földmivelési minisztéri­
umnál megteszi a kellő lépéseket, hogy 
Kőrösön állami vinczellériskola állittassék 
fel. E végből memorandumot dolgozott ki, 
melyet a miniszternek küldöttség nyújtott 
át. Ugyancsak a „Nagy-Kőrös“ bői olvassuk, 
hogy a ottani polgármester a városi kép­
viselőtestület elé megokolt indítványt nyúj­
tott be a város tereinek szabályozása, ni- 
vellálása és kövezése iránt. Üdvözöljük a 
szomszéd nagy kői ősi szomszédokat a ha­
ladás és városiasodás utján!

Megszökött fogolynő. K e r n á t s  
B o rb á la , czeglédi illetőségű 27 éves, lopás 
miatt egy évi fogházra ítélt hajadon. ki 
folyó hó 7 én a helybeli kir. ügyészségi 
fogházból, hol büntetését töltötte. a hely­
beli közkórházba lett gyógykezelés végett 
szállítva, folyó hó 10-én virradóra a kór­
házból azon idő a la tt , mig az ápolónő 
mellőle eltávozott, megszökött. A rendőr­
ség letartóztatása iránt a szomszéd ható­
ságokat táviratilag azonnal megkereste.

— A budapestvidéki kir. pénzügy 
igazgatóság f. évi 9999. sz. alatti megke- 
resése folytán ez úton is közhírré tétetik , 
hogy a III. o sz t. ke re se  t a d ó ró 1 szóló 
új kivetési lajstrom, a város adóügyi osz­
tályánál , 1891. évi ápril 12-től számítandó 
8 napra közszemlére kitétetik , oly őzéiből , 
hogy azokat mindenki megtekinthesse s az 
őt vagy másokat illető adójavaslatokra nézve 
netaláni észrevételeit megtehesse.

— Női kézimunka-kiállítás. A hely­
beli jót. nÓegylet, kapcsolatban a nőipar­
iskolai növendékek munkáinak szokásos évi 
kiállításával, f. évi julius hó első napjaiban 
általános női kézimunka-kiállítást rendez , a 
nőipariskola újonnan épült helyiségeiben. 
A részletes tervezetet feltüntető felhívás és 
bejelentő lapok legközelebb szétfognak kül­
detni, addig is felhívjuk a t. hölgyközön­
ségünk figyelmét a készülődésre, mert tud­
juk . hogy városunk hölgyei előszeretettel 
és szakavatottsággal foglalkoznak a legkü­
lönfélébb női kézimunkákkal, melyeket cso­
portosítva látni igen élvezetesnek és tanúl- 
ságosnak ígérkezik.

— Ló- és fogat összeírás. A honvé­
delmi minister legújabban kibocsájtott kör­
rendeletével a lovaknak, valamint a szekerek, 
illetve kocsiknak összeirását elrendelte, s 
valamennyi törvényhatóságot az összeirás 
eszközlésére utasította. Városunk határterü­
letén a lovak és fogatok összeírása f. évi 
május hó 20. napján fog megkezdetni, 
melyre nézve a rendőrhatóság a szükséges 
intézkedéseket megtette.
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Kimutatás a kecskeméti takarékpénztár 
évi mérczius havi forgalmáról.

1891. H I R D E T É S E K .
rén itA rallás febr 28-án . . . 61,293 frt 14 kr.
Beletelek számláján 170,842 . 02 ,
Különféle dijak szamlajáu 671 „ 18 .,

kam atok számláján 10.470 „ 83 .
Váltók számláján 169,734 „ 58 ,.
Magánválto számláján 193 „ — „
Jelzálog kölcsön számláján 10,190 „ — »,
Előleg számláján . . . 22 ,. — „
Adósok folyo számláján . . . . 48 „ 02 „
lugatlanok jövedelem számláján 71 . 89 .
Leírt követelések számláján . . 322 . 49 „
É rtékpapír számláján . . . — ,, — „
É rtékpapír jövedelem azamlaján 5,657 „ 50 .,

429,616 frt 66 kr.
K  i o <i á t.

Visszafizetett betét és tők. kamat 104,266 frt 28 kr.
Kifizetett folvo kamat . . . . 585 „ 16 „
V áltókra . . ....................... 89 „
M agánválto . . .  . . . . 1,000 „ — „
Jelzálog k ö l c s ö n ............................. 13,665 ,. — „
Adósok fo lyószám lája....................... 15,230 ,. 52 ,
Ing. jövedelem számla terhére 25 , — „
Igazg. t. d ij. tisztv. es szolgaúzetes 595 „ — „
üzle ti k ö l t s é g ................................... 413 „ 43 .,
( J u t a l é k .............................................. 1,105 ., — „
Értékpapír s z á m l á u ....................... 3,055 . — .
10*, betét kam atadó számlán — „
Pénztárállás m ár ez. 31-én . . . 13,858 . 37 .

429,516 frt 65 kr.

Lakás-kiadás.

Piacai árjegy sók.
1891. április 10-én.

Tiszta bura m éto riná 'sánkén t 8.20 k rtó 1 8 40 krig
K étszer 7.40 . 7.50 .
Kom 7.20 . 7 30 .
Árpa 6.80 . 7 . -  „
Zat 6 90 . 7.— .
Tengeri kecskem éti mm 6 60 „ 6.60 „
Tengeri bánáti 6.55 . 6.60 .
Köles m étertnázsánként 8 30 . 8.50 „
Krumpli 2 40 . 2.50
Széna ,, 2.90 „ 3.10 „
Szalma — .80 „ 1— .
Szalonna „ 4 8 - — 54 .

7- ik tized kistemplomtéren 29-ik 
SZ. a latti házban van 3 útczai szoba, 
egy konyha, egy kis éléskamra, egy 
nagv istálló, szín és mellékhelyiség f. 
évi május 1-től kiadó; ezen helyiség 
mindig tiszti lakás volt; igen ajánlatos 
a kistemplom terére néző egészséges 
fekvésénél fogva. — Tudakozódhatni 
ugyanott a háztulajdonos Dr. Szabó 
Lászlónál.

8- ik tized halasi-nagy-útcza és 
perez úteza sarkán 24-ik sz. alatti
ház egészben vagy két részben folyó 
évi május hó 1 tői bérbe kiadó. Van 
benne 4 padolt útczai szoba, egy ud­
vari szoba, két konyha, egy előszoba, 
két pincze, két élés kis kamra és egy 
nagy kamra, egy szin. Értekezhetni 
Dr. Szabó László tulajdonossal kis­
templom téren saját házában 29-ik 
szám alatt. 82 2— 1

WALLA JÓZSEF
czenientáru-gyárn

építési anyagok raktára
U n d a p e s t ,  V I I .  k é r .,  R o t t e n b i l l e r - u t c z a  Í3 .  «z.

<2°~

V á l l a l k o z i k :  
O r a x i i t t e r a z z o ,  
Z B e t o x i i r c z á s c lc ,  
C s a t o r n á z á s o k ,  
S z ö k ő k u t a k ,  
C z e m e n t l a p o k  é s  
M o z a i k  l a p o k k a l !

k ö v e z é s e k  
e l k é s z í t é s é r e  s f b .

l i n k  t ú r t  t a r t :  
K e r a m i t  la p o k ,  
K Z ellreixn i la p o k ,  
2 v£ ettlaclii la p o k ,  
T e r r a o o tta -á r u .d ,  
K Z é fe á é lp é p . 
T ű z á l l ó  tégrlád, 
K é m é n y  r a k v á -

n .yok"ból s fb .

Gyári raktára a 
garte naui Port- 
laudi cement és 
vízhatlan inész- 

gy árn ak .

t  STEINZEUCRÖHREN'
Gyári raktára a 
gartenaui Port- 
landi cement és 
vízhatlan n,ész- 

gyárnak.

Felelős szerk esztő: HABINA JÁNOS.

NYILTTÉR.

Egész selyem mintázott 
könnyű szöveteket (lo u la rd )
1 frt 20 krtól 4 írt 65 krig »«terenként (körül­
belül 450 különféle rajzban) egész ruhákra vagy 
darabonként porté és vámmentesen küld CL 
ff^ssssrCergr («• «» kir. udvari szállító) gyári 
rak tára Minták póetafordnltával.
Levelekre 10 krajcaár bélyeg kell. VI

K ia d ó
n y a r a ló .

Értekezhetni

Katona Zsigmond
78 gyógysierészsze).

E d d ig  fö lttlm u U ia ta tla ii!
MAAGER VILMOS-féle valódi tisztított

D O R SM Á JO L A J
Maager Vilmostól, Becsben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű emészthetőségénél 
fogva gyerm ekeknek is különösen a ján lta tik  és rendeltetik mindama eseteknél, melyek­
nél az orvos az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erősítését, a 
test súlyának gyarapodását, a nedvek javítását, valamint általában a vér 
tisztítását el akarja érni.

Egy üveg ára 1 frt és kapható a gyári rak tárban  Becsben III. kerület Heumarkt 3., valamint 

az osztrák-magyar monarchia legtöbb gyógyszertárában.

KECSKEMÉTEN: Molnár János és Katona Zsigmond gyógyszerész uraknál, 
Pataky György és Nyirády László urak kereskedésében. 209 (24—24)

(Pénzintézetek és malmok részié- |  
n yel, valamint földbirtokok és 1 

E egyéb ingatlanok eladását és vete- 3 
lét közvetíti alulírott. ’ 

f Jelenleg v an  eladó:
R észvények:

Í 3 db gertéahizlaló gözmalmi részvény.
1 db Központi takarékpénztár részvény.

S2 db Népbank réezvéuy.
5 db Gazdasági gözmalmi részvény.

|  Ingatlanok:
s 560 hold Agasegy házán.

K e r e s t e t i k  v é te l r e :I: db Takarékpénztári részvény. 
József* malom részvény. I

| B L E Y E R  A D O L F  1
II. tized, Szécsényi-útcia 2. az. 45 (3)

Dr. Máté László orvostudor 
városunkban mint gyakorló or­
vos letelepedvén, lakását halasi- 
nagy-útcza 28. sz. alá helyezi. 
Ajánlja magát a nagyérdemű 
közönség becses pártfogásába.

Dr. Maié £dszló.
-A

14,146. , .
1890. “ ‘ n,hM

H ird etm én y .
A szikrai 22 részlet kisrét haszon- 

bérbeadására , a f. évi 14-ik nap­
jára kitűzött árverés , az időköz­
ben bekövetkezett ottani magas vízállás 
miatt. nem fog m egtartatni; s az 
elhalasztott árverés megtartása napjá­
ról , az érdekelt haszonbérleni akarók , 
újabban lesznek tudósítva.

Kecskemét, 1891. ápril 10. 

so (í-i) Gazdászati hivatal. 

X 2 H ird etm én y .
Az egy éven alóli sertések 

orbánoz elleni védoltását állat­
orvosaink, a múlt 1890 ik évben szép 
eredményűvel teljesítették ; mely körül­
mény, valamint annak szemelőtt tar­
tása, hogy a sertéseket orbáncz ragály 
ellen, csakis védoltással lehet biztosan 
megoltalmazni: a védoltás folytatását 
a sertés-tenyésztők érdekében, jövőre 
is kívánatossá és szükségessé tette.

Felhivatnak tehát az érdekelt sertés 
tartó gazdák, hogy sertéseiknek a f. év 
májas havában teljesítendő beolta- 
tása végett, a gazdászati hivatalban 
jelentkezzenek.

Megjegyzendő végül, hogy az oltás 
díjjá minden költséget beszámítva, 
darabonként 15 krajezárban van meg­
állapítva.

Kecskemét, 1891. ápril 10.
hi „ )  Gazdászati hivatal

Becs, 1873. 
Érdem érem.

Budapest, 1885. 
Nagy diszokl.

Eszék, 1889. 
Díszoklevél.

N.-Palán ka, 1887. 
Arany érem.

London , 1878. 
Díszoklevél.

C S IX  J Ó Z S E F
csász. és kir. kizárólag szabadalm azott

első szerémi portland-cement és vizhatlanm észgyár
B E O C S I N B A N .

Központi iroda és raktár: BUDAPESTEN, V ., Budolf-rakpart 8.
A t. építész és építőmester u ra k , építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáró* 

ságok , valamint a n. é. épitőközönség kényelmére

Keoskeméten ÖYENES S és FIA fiiszer- és vaskereskedö uraknál
ra k tá rt ta r to k , hol aaját gyártm ányú

Portland-cement és vízhatlan mész
folytonosan legjobb s egyenlő jó  minőségben kapható — Árjegyzékek s m agyarázat kívánatra

__:___I ____L n lJ .s ll . 09 zn/\ o\

Piri», 1867. 
Bronz-érem.

Kecskemét, 1872. 
Exüst-érem.

Újvidék, 1875. 
Arany-éren,.

Szeged, 1878. 
Érdem-érem.

Trieszt, 1883. 
Arany-érem.

ZABADALMAKAT
új találmányokra kieszközöl és értékesít és

V ß »  J  E «  1 E K  K T
lajstromoztat minden államban

BENEDEK LAJOS ÉS TÁRSAI
szabadalmi irodája,

B U D A P E S T ,  M u z e u m - k ö r ú t  10 . s z á m ,
m ely  iro da  a ke resk . m in is z té r iu m  2 4 3 2 4  86. szám ú k ö rre n d e le ­
tévé ! a fö lta lá lo k  b iza lm á b a  a já n lta to t t  es e ve n kén t 5 0 0 -n a l több 

s z a b a d a lm a t eszközö l k i.

A m. kir. államvasritak gépgyára
legújabb szerkezetű, a gyakorlatban legjobbaknak bizonyult felülmulbatlAU kitünőségű, fa-, szén- és szál* 

ni a fűtésre berendezett
6-, 8- és 10 lóerejü locomoliiljait

•» * '* ' '  V** Mh* nagy tdzszekre'nynyel , szab. szikrafogóval, valamiül a
g. hazai viszonyokhoz alkalmazott és számtalan versenyen 
*  eddigelé legyőzbetlen maradt.

4 8 , 54 és 60 láb széles
vaskeretü

gőzcséplőgépeit
szabad, meghosszabbított rázóasztallal és sajátos szer-

I Nézetű szabad, nagy tál ekfarostával, mely rendkívüli 
előnyöket nyújtó újításokkal immár közel 1000 darab 
működik az országban a legfényeaebb sikerrel; úgy­

szintén a locomobil hátsó futókerekén könn y en  és kényelmesen alkalm azható, új találm ányú

Stibor-féle szabadalmazott körfűrészeit,
melyek egyszerű-ég é- ezélszeniség tekintetében az eddigi szerkezeteket messze felülmúlják. Továbbá a 

legcsekélyebb vonóerőt igénylő, leggyorsabban dolgozó és mégis legbiztosabb kötést végező

Massey Toronto kévekötő aratógépet,
mely a múlt évi párisi világkiállítás alkalm ával Noisielhen rendezett nemzetközi versenyen a világ leghí­

resebb készítményeivel síkra szállva a

K *  „ G R A N D  O B  J E T  D A R T ‘ “B g
nyerte az egyetlen kitüntetés, mely egy önálló üzemképes és árúba bocsátható kévekötő aratögépet 
érint végül a le g k itű n ő b b  g y á r tm á n y ú  2 . 2 7 , ,  3 és 4 lóerejti gozcséplogarnituráit és legszolidabb 
szerkezetű járgányon csépi (»készletei t , valamint mind, unemű mezőgazdasági gépeit ajánlja kedvező fize­

tési feltételek mellett
a m k államvasutak gépgyára vezérügynöke 

*  C U C I  J U H I U L  BUDAPEST, ÜUői-út 25., „Köztelek“.
JW “ Á r je g y z é k e k  in g ye n  ós b ó rm e n tv e . "W ö 54 6—3

Nyomatott Kecskem éten, Tóth Láaalóoál. 1891,


